
 

 

My, Pavol II. Luxemburský, z Milosti 
Cisár arauský, etc..., všetkým, ktorí toto 

vidia alebo počujú, Náš pozdrav! 
Dávame na vedenie, že: 

 
My, Milan I. (III.) Ján Luxemburský, 
z Milosti Božej Cisár rímsko-arauský, 

Kráľ šarišský a navarrský, Veľkovojvoda 
akvitánsky, et cetera... 

a 
My, Laura IX. Lau Ren, z Milosti Božej 
cisárovná rímsko-arauská, markgrófka 

moravská, et cetera..., 
 

, všetkým, ktorí toto vidia alebo počujú, 
Náš pozdrav! Dávame na vedenie, že: 

 
Ríššsky snem sa uzniesol na tomto 

zákone: 
 

PRVÁ ČASŤ 

RÍŠKA VLÁDA SVÄTEJ RÍŠE RÍMSKEJ - 

ARAUSKÉHO CISÁRSTVA 

§ 1 
Činnosť vlády Svätej ríše rímskej - 

Arauského cisárstva  

 
(1) Činnosť ríšskej vlády Svätej ríše 
rímskej - Arauského cisárstva (ďalej len 

"vláda") riadi konzul (ministerský 

predseda), ktorý zvoláva a vedie jej 

schôdze. 

 
(2) Vymedzené úseky činnosti vlády 

koordinuje jej prokonzul (podpredseda), 

ktorý plní aj úlohy, ktorými ho poverí 

vláda alebo ministerský predsedakonzul.  

(3) Ministerský podpredsedaProkonzuli 
a prezident Galaxie sú riadni členovia 

vlády a hlasujú s ostatnými členmi 

vlády. 

 
 

(4) Počas neprítomnosti predsedu 

vládykonzula ho zastupuje ministerský 

podpredsedaniektorý z prokonzulov, 
ktorého určí ministerský predsedakonzul. 
Zastupujúci ministerský 

podpredsedaprokonzul zvoláva a vedie 

schôdze vlády. 

§ 2 
Poradné orgány vlády  

 

(1) Na plnenie konkrétnych úloh môže 
vláda vymenúvať a odvolávať svojich 

splnomocnencov. Rozsah oprávnenia 

splnomocnenca určí vláda pri jeho 
vymenovaní. 

 
(2) Vláda môže zriaďovať svoje poradné 

orgány (rady). Poradné orgány vlády plnia 

úlohy koordinačné, konzultatívne alebo 
odborné. 

 

(3) Stálymi poradnými orgánmi vlády sú 
Legislatívna rada vlády Svätej ríše rímskej 

- Arauského cisárstva, Hospodárska rada 
vlády Svätej ríše rímskej - Arauského 

cisárstva a Rada hospodárskeho 

partnerstva a sociálneho partnerstva 

Svätej ríše rímskej - Arauského cisárstva. 
 
(34) Členom poradného orgánu vlády môže 

byť člen vlády, štátny tajomník, volení a 

vymenovaní funkcionári orgánov verejnej 

moci, zamestnanci orgánov štátnej správy, 
zástupcovia územnej samosprávy, 

zástupcovia sociálnych partnerov a 

významní odborníci z teórie a praxe. 

 

(45) Členmi poradných 
medziministerských orgánov vlády sú 
členovia vlády. Účasť na poradnom 

medziministerskom orgáne vlády je 

nezastupiteľná. 

 

 

Zákon Ríšskeho snemu č. 4/2003 
z 28. februára 2003 
Kompetenčný, 

 
v znení zákona č. 19/2002, zákona č. 23/2003, zákona č. 38/2004, ústavného zákona č. 47/2004, 
zákona č 56/2005, zákona č. 57/2006, zákona č. 61/2006, zákona č. 1/2007, zákona č. 6/2007, 

zákona č. 8/2007, a zákona č. 19/2009 a zákona č. 44/2023, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 
4/2003  - Kompetenčný v znení neskorších predpisov. 
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(56) Členmi ďalších poradných orgánov 

vlády sú osoby uvedené v odseku 34; na 

ich čele je člen vlády alebo štátny 

tajomník. 

 

(7) Úlohy, zloženie poradných orgánov 
vlády a zásady rokovania určujú štatúty, 

ktoré schvaľuje vláda. 

 

 

DRUHÁ ČASŤ 
MINISTERSTVÁ 

§ 3 

(1) V Svätej ríši rímskej - Arauskom 
cisárstve pôsobia ministerstvá, na ktorých 

čele je člen vlády – minister. 

 
 

(2) Pri vymenúvaní novej vlády určí 

rezorty ministerský predsedakonzul so 

súhlasom Cisáracisára. Potom Cisár cisár 

na návrh ministerského predsedukonzula 

vymenuje členov vlády. Stálymi 

ministerstvami sú 

a) ministerstvo financií, 

b) ministerstvo vnútra, 

c) ministerstvo zahraničných vecí, 

d) ministerstvo obrany. 

(3) Ďalej sa postupuje podľa čl. 52 Ústavy 

Svätej ríše rímskej – Arauského 
cisárstva.Pri najbližšej schôdzi Ríšskeho 

snemu od vymenovania novej vlády 

hlasuje Ríšsky snem o dôvere vláde podľa 
čl. 39 ústavy.  

(4) Ak Ríšsky snem vysloví dôveru vláde 
tak, ako bola vymenovaná, vláda môže 

pokračovať v činnosti v pôvodnej zostave. 

(5) Ak Ríšsky snem vysloví dôveru vláde 

s pozmenenými rezortmi a členmi 

vlády, Cisár dodatočne:  

   a) odvolá tých členov vlády, ktorých 
Ríšsky snem pri vyslovovaní dôvery 

vylúčilo, 

   b) podľa rozhodnutia Ríšskeho snemu 

alebo na návrh ministerského predsedu 

môže určiť ďalšie rezorty a podľa 

rozhodnutia Ríšskeho snemu alebo na 

návrh ministerského predsedu vymenuje 

nových členov vlády. 

(6) Ak vláda pozmenená Cisárom podľa 

ods. 5 je totožná s rozhodnutím Ríšskeho 

snemu, vláda môže pokračovať vo svojej 
činnosti. 

(7) Ak je rozhodnutie Cisára pri určovaní 
rezortov a vymenúvaní nových členov 
vlády iné ako rozhodnutie Ríšskeho 

snemu podľa ods. 5, Ríšsky snem znovu 

hlasuje o dôvere vláde. 

(8) Ak Ríšsky snem nevysloví vláde 

dôveru, alebo ak jej vysloví nedôveru, 
Cisár vládu odvolá a vymenuje novú 

vládu. 

Organizácia ministerstva  

§ 4 

Organizácia ministerstva 
 

 
(1) Ministerstvo riadi a za jeho činnosť 

zodpovedá minister. 

 
(2) Ministra v čase jeho neprítomnosti 
zastupuje v rozsahu jeho práv a 

povinností štátny tajomník. Minister môže 

poveriť aj v iných prípadoch štátneho 

tajomníka, aby ho zastupoval v rozsahu 
jeho práv a povinností. Štátny tajomník 
má na rokovaniach vlády riadne 

hlasovacie právo, ak zastupuje 

ministra.poradný hlas. 

 

(3) Štátneho tajomníka vymenúva a 

odvoláva príslušný minister alebo 
ministerský predseda. . V odôvodnených 

prípadoch, najmä ak ide o viacodvetvové 

ministerstvá, môže minister ský predseda 

určiť, že na ministerstve pôsobia dvaja 

viacerí štátni tajomníci; minister určí, v 
ktorých otázkach a v akom poradí ho 

štátni tajomníci zastupujú. 

§ 5 

 

(1) Ministerstvo sa člení na sekcie a 

odbory, prípadne iné organizačné útvary. 
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(2) Sekcie sa zriaďujú najmä pre jednotlivé 

úseky činnosti ministerstva. Sekciu riadi 

generálny riaditeľ. 

 
 

(3) Sekcie sa môžu členiť na úrady, odbory 
alebo iné na ich úroveň postavené 

organizačné zložky. Úrad, odbor alebo inú 

organizačnú zložku riadi riaditeľ. 

(4) Odbory sa môžu členiť na oddelenia 

alebo iné na ich úroveň postavené 
organizačné zložky. Oddelenie alebo inú 
organizačnú zložku riadi vedúci. 

 

 

(54) Na ministerstve pôsobia poradné 

orgány zriadené podľa osobitných 
predpisov. Minister môže zriaďovať aj 

ďalšie poradné orgány. 

 

 

(65) Organizačnú štruktúru ministerstva 
určuje organizačný poriadok ministerstva, 

ktorý vydáva minister. 

 

 

 

 

 

TRETIA ČASŤ 
OSTATNÉ ÚSTREDNÉ ORGÁNY 

ŠTÁTNEJ SPRÁVY  

§ 6 
Ostatné ústredné orgány štátnej správy  

 

 

V Svätej ríši rímskej - Arauskom cisárstve 

pôsobia aj tieto ústredné orgány štátnej 
správy: 

a) Cisársky úrad, 

b) Úrad ríšskej vlády, 

c) Úrad vysokého kancelára pre  

hrady a zámky, 

d) Úrad kráľa heroldov, 

e) Cisárska informačná služba – 

CIS, 

f) Patentový úrad, 

g) Vysoký úrad pre správu, riadenie 

a rozvoj ríšskych železníc a 
železničnej dopravy. 

  

 
   a) Cisársky úrad Svätej ríše 

rímskej - Arauského cisárstva, 
   b) Úrad vysokého kancelára pre  

hrady a zámky, 

   c) Cisárska informačná služba – 

CIS, 
   d) Patentový úrad. 

   e) Ústav zabudnutia národa 

 

   f) Úrad Zastupujúceho ríšskeho 

protektora 
   g) Ríšsky úrad pre kultúru národov 

   h) Vysoký úrad pre správu, riadenie 

a rozvoj ríšskych železníc a železničnej 

dopravy 

Organizácia ostatných ústredných 
orgánov štátnej správy 

§ 7 

Organizácia ostatných ústredných 

orgánov štátnej správy 

 

(1) Na čele Cisárskeho úradu Svätej ríše 
rímskej - Arauského cisárstvaCisárskeho 

úradu  je arcikancelár, ktorého menuje a 

odvoláva cCisár.  

 

(2) Na čele Úradu vlády je vedúci, ktorého 

menuje a odvoláva konzul. 

 

(32) Na čele Úradu vysokého kancelára 

pre  hrady a zámky je Vysoký kancelár pre 

hrady a zámky, ktorého menuje 
a odvoláva vládaCisár.  Vysoký kancelár 
pre hrady a zámky menuje kastelánov 

hradov. 

 

(4) Na čele Úradu kráľa heroldov je kráľ 

heroldov, ktorého menuje a odvoláva 

cisár.  Kráľ heroldov menuje ostatných 
heroldov. 

 

(53) Na čele Cisárskej informačnej služby 

– CIS je riaditeľ, volený a odvolávaný 

Ríšskym snemom na spoločnej schôdzi 
oboch komôr nadpolovičnou väčšinou 

všetkých poslancov a senátorov..  Riaditeľ 
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CIS vymenuje agentov CIS, pracovníkov 

CIS a určí ďalších vedomých aj 

nevedomých spolupracovníkov CIS, 

vrátane ich kompetencií a  povinností. 

(64) Na čele Patentového úradu je riaditeľ, 

ktorého menuje a odvoláva vláda. 

     (5) Na čele Ústavu zabudnutia národa 
je riaditeľ, ktorého menuje a odvoláva 

Ríšsky snem. 

 

     (6) Na čele Úradu Zastupujúceho 
ríšskeho protektora je Zastupujúci ríšsky 
protektor (ďalej len „ZRP“), ktorým je ex 

offo Arcivojvoda slovinský. Jeho 

menovanie má deklaratórny účinok. ZRP 

je všade v Cisárstve doma, preto sídlo 

úradu nie je stanovené a vykonáva sa ad 
hoc. Výkon úradu ZRP sa vykonáva pre 

blaho ľudu a večnú slávu SRR-AC v 

súlade s Ústavou SRR-AC. 

     (7) Na čele Vysokého úradu pre správu, 

riadenie a rozvoj ríšskych železníc 
a železničnej dopravy stojí riaditeľ, 

ktorého menuje a odvoláva Cisárvláda. 

§ 8 

 

(1) Na členenie ústredného orgánu štátnej 
správy sa primerane použije § 5. 
 

(2) Organizačnú štruktúru ústredného 

orgánu štátnej správy určuje organizačný 

poriadok, ktorý vedenie vydá štatutár 
príslušného ústredného orgánu štátnej 
správy. 

§ 9 

Cisársky úrad Svätej ríše rímskej - 

Arauského cisárstva 

 
(1) Cisársky úrad Svätej ríše rímskej - 

Arauského cisárstva je ústredným 

orgánom štátnej správy pre kontrolu 
plnenia úloh vyplývajúcich z rozhodnutí 

Cisára, ako aj pre kontrolu vybavovania 
petícií a sťažností. 

 

 
(2) Cisársky úrad Svätej ríše rímskej - 

Arauského cisárstva kontroluje plnenie 

úloh z rozhodnutí cCisára. 

(3) Cisársky úrad Svätej ríše rímskej - 

Arauského cisárstva plní aj úlohy spojené 

s odborným, organizačným a technickým 

zabezpečením činnosti cCisára. 

§ 9a 
Úrad ríšskej vlády 

(1) Úrad ríšskej vlády je ústredným 
orgánom štátnej správy pre kontrolu 

plnenia úloh vyplývajúcich z rozhodnutí 

ríšskej vlády, ako aj pre kontrolu 

vybavovania petícií a sťažností. 

(2) Úrad ríšskej vlády kontroluje plnenie 

úloh z rozhodnutí ríšskej vlády. 

 (3) Úrad ríšskej vlády plní aj úlohy 
spojené s odborným, organizačným a 

technickým zabezpečením činnosti ríšskej 

vlády. 

 § 9b 
Úrad vysokého kancelára pre  hrady a 

zámky 

(1) Úrad vysokého kancelára pre  hrady a 

zámky je ústredným orgánom štátnej 

správy pre oblasť starostlivosti o hrady 

a zámky. 

(2) Úrad vysokého kancelára pre  hrady a 

zámky vykonáva ústrednú štátnu správu 

v oblasti ochrany, starostlivosti, 

prevádzky, rekonštrukcií a dostavby 
hradov a zámkov vo vlastníctve štátu. 

(3) Úrad vysokého kancelára pre  hrady 
a zámky vymáha plnenie úloh podľa ods. 

2 aj od iných vlastníkov hradov a zámkov, 
ako je štát. 

§ 9c 

Úrad kráľa heroldov 

(1) Úrad kráľa heroldov kontroluje 

a vymáha správne používanie štátnych 

symbolov. 

(2) Úrad kráľa heroldov registruje erby 

a vlajky fyzických a právnických osôb. 

Touto úlohou môže poveriť aj iné 
heroldské úrady, ktoré na tento účel zriadi 
na teritoriálnom alebo inom princípe. Do 

čela každého heroldského úradu vymenuje 

herolda. 
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(3) Úrad kráľa heroldov registruje 

a kontroluje výučbu perservantov ako 

budúcich heroldov. 

(4) Registrácia erbu alebo vlajky Úradom 
kráľa heroldov alebo iným heroldským 

úradom zabezpečuje jedinečnosť 
a neopakovateľnosť každého erbu alebo 

vlajky a dáva jej ochranu pred zneužitím 

zo strany neoprávnených osôb. V prípade 
zneužitia môže Úrad kráľa heroldov alebo 

iný heroldský úrad ukladať sankcie, 
vrátane vystavenia vinníka posmechu 

a opovrhnutiu. 

§ 9d 

Cisárska informačná služba  

(1) Cisárska informačná služba plní úlohy 

vo veciach ochrany ústavného zriadenia, 

vnútorného poriadku, bezpečnosti štátu a 
ochrany zahraničnopolitických a 

hospodárskych záujmov štátu. Vo svojej 
činnosti sa riadi ústavou, ústavnými 

zákonmi, zákonmi a ostatnými všeobecne 

záväznými právnymi predpismi. 

 
(2) Pri plnení úloh je informačná služba 

oprávnená spolupracovať s orgánmi iných 

štátov obdobného zamerania a pôsobnosti 

a medzinárodnými organizáciami. 

 
(3) Základné práva a slobody možno 
činnostou informačnej služby obmedziť 

len v rozsahu a spôsobom ustanoveným 

zákonom, ak je to v demokratickej 

spoločnosti nevyhnutné na zabezpečenie 
bezpečnosti štátu, ochrany vnútorného 
poriadku alebo na ochranu práv a slobôd 

iných. 

 

(4) Pri plnení úloh je informačná služba 
oprávnená používať technické prostriedky 

a dopravné prostriedky a to spravidla 
utajeným spôsobom. 

§ 100 

Patentový úrad  

(1) Patentový úrad je ústredným orgánom 
štátnej správy pre oblasť priemyselného 

vlastníctva. 

 
(2) Patentový úrad vykonáva ústrednú 

štátnu správu v oblasti ochrany vynálezu, 
úžitkového vzoru, dizajnu, topografie 

polovodičového výrobku, ochrannej 

známky, označenia pôvodu výrobku a 

zemepisného označenia výrobku. 

 

 
(3) Patentový úrad vedie ústredný fond 

patentovej literatúry a zabezpečuje 
výmenu a sprístupňovanie informácií v 

oblasti priemyselných práv. 

 

§ 10a 

zrušený 
 

§ 10a 

Ústav zabudnutia národa 

 

     Ústav zabudnutia národa najmä: 

   a) archivuje prípadne likviduje 
dokumenty, ktoré by boli spôsobilé 

poškodiť meno a slávu Cisára alebo ríše, 

   b) učí národ, aby zabudol na také 

historické udalosti a fakty, ktoré sú 
škodlivé pre Cisára, národy alebo ríšu, 
   c) pripravuje podklady pre obhajobu 

tých historických chýb, ktorých sa ríša 

v minulosti dopustila, prípadne zabezpečí 

ich zabudnutie. 
 

§ 10b 
zrušený 

 

§ 10b 
Zastupujúci ríšsky protektor 

 
     (1) Zastupujúci ríšsky protektor môže: 

a) byť depozitárom štátneho tajomstva, 

b) udeľovať audiencie, 
c) prijímať dary v prospech inštitúcii 

cisárstva, jeho ľudu alebo Úradu 

ZRP, 
d) prijímať žiadosti o vydanie výkladov 

a právnych stanovísk, 

e) vykonávať reprezentačné funkcie 

voči zahraničiu, 

f) dočasne vykonávať správu nových 
závislých území, 

g) prijať poverenie od Cisára na 

dočasný výkon ktorejkoľvek volenej 

alebo menovanej funkcie v 

Cisárstve, ak jeho zákonný 

vykonávateľ nie je schopný svoju 
funkciu vykonávať pre dovolenku, 

nezvestnosť, chorobu, nepríčetnosť, 

nespôsobilosť na právne úkony, 

väzbu, zajatie, vyhnanstvo, je 

nečinný alebo z iného vážneho 
dôvodu, 
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h) dočasne vykonávať volebné alebo 

menované funkcie, ktoré nie sú 

obsadené až do ich právoplatného 

obsadenia zákonným 

vykonávateľom, 

i) vykonávať funkcie alebo výkony, 
ktoré ústava nepriznáva nikomu a  

nezakazuje ich. 

     (2) ZRP nemôže byť poverený výkonom 

právomocí kolektívnych orgánov cisárstva 

alebo právomocou ľudu cisárstva. 
     (3) ZRP môže na výkon svojej 

právomoci alebo úkonu splnomocniť inú 

osobu. 

     (4) Rozhodnutie a konanie ZRP je 

preskúmateľné ústavným súdom. 

 
§ 10c 

zrušený 
 

§ 10c 

Ríšsky úrad pre kultúru národov 
 

     (1) Na čele Ríšskeho úradu pre kultúru 
národov (ďalej len RUKN) stojí riaditeľ, 

ktorý je menovaný a odvolávaný Cisárom. 

     (2) RUKN zhromažďuje všetky 

informácie o histórii, kultúre, umení 
a ďalšie informácie týkajúce sa každého 
národa, národnostnej menšiny a etnickej 

skupiny žijúcej na území SRR-AC. 

     (3) RUKN je garantom dodržiavania 

všetkých národnostných práv menšín v 
provinciách, kde tieto národnosti a etnické 
skupiny sú v pomere k ostatným 

národnostiam v menšom počte. 

     (4) RUKN zabezpečuje osvetovú činnosť 

a rozvíja kultúrny a vedomostný potenciál 
všetkých národov, národnostných menšín 
a etnických skupín v ríši, podporuje 

zachovávanie tradičných zvykov a tradícií, 

sprostredkúva výmenu informácií 

a spoluprácu medzi jednotlivými národmi 
SRR-AC. 

 

§ 10d10d 

Vysoký úrad pre správu, riadenie 

a rozvoj ríšskych železníc a železničnej 

dopravy 

 
(1) Vysoký úrad pre správu, riadenie 

a rozvoj ríšskych železníc a železničnej 

dopravy: 
 

a) určuje základnú koncepciu a smery 
rozvoja železníc a železničnej 

dopravy na územi SRR-AC, 
b) určuje podmienky prevádzky vozidiel 

na železničných komunikáciách, 

c) udeľuje licencie súkromným aj 

štátnym dopravcom na 

prevádzkovanie nákladnej a osobnej 

dopravy, 

d) schvaľuje nové typy železničných 

koľajových vozidiel (ŽKV), tj. vozňov 
aj hnacích dopravných vozidiel 

(HDV) pre prevádzku na sieti 

rRímsko-arauských ríšskych železníc 

(RARŽ), a to aj v prípade, ak 

vyhovujú všetkým medzinárodne 
platným normám, 

e) schvaľuje všetky významné 

investičné projekty v oblasti 

skvalitňovania infraštruktúry, 

jednotlivých typov traťových 

a staničných zabezpečovacích 
zariadení, koľajníc, a všetkých 

ostatných technických 
prvkov a stavieb súvisiacich so 

železnicou ako takou, to aj v prípade,  

ak vyhovujú všetkým medzinárodne 
platným normám. 

(2) Riaditeľ Vysokého úradu pre správu, 
riadenie a rozvoj ríšskych železníc 

a železničnej dopravy riadi ozbrojené 

strážne oddiely železníc (OSOŽ), 

zabezpečuje ich výzbroj a výcvik. 

ŠTVRTÁ ČASŤ 

SPOLOČNÉ USTANOVENIA  

Úlohy ministerstiev a ostatných 
ústredných orgánov štátnej správy  

§ 11 

Úlohy ministerstiev a ostatných 

ústredných orgánov štátnej správy 1 
 

(1) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány 

štátnej správy sú právnické osoby. 

 
 

(2) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány 
štátnej správy sa podieľajú na tvorbe 

jednotnej štátnej politiky v jednotlivých 
oblastiach, uskutočňujú túto politiku, 

vykonávajú v rozsahu svojej pôsobnosti 

štátnu správu a plnia ďalšie úlohy 
ustanovené v ústavných zákonoch, 

zákonoch a iných všeobecne záväzných 
právnych predpisoch. 

 

 

(3) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány 
štátnej správy v rozsahu vymedzenej 

pôsobnosti zodpovedajú aj za úlohy 

obrany a vytváranie podmienok na 
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realizáciu požiadaviek zabezpečovania 

príprav na obranu a ochranu. 

 

 
(4) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány 

štátnej správy v rozsahu vymedzenej 
pôsobnosti zabezpečujú aj úlohy súvisiace 

s dojednávaním a vykonávaním 

medzinárodných zmlúv, s rozvojom 
medzištátnych vzťahov a medzinárodnej 

spolupráce vrátane úloh, ktoré pre Svätú 
ríšu rímsku - Arauské cisárstvo vyplývajú 

z medzinárodných zmlúv, ako aj z jej 
členstva v medzinárodných organizáciách. 

 

 

§ 122 

Ministerstvá a ostatné ústredné orgány 

štátnej správy skúmajú problematiku vo 

veciach, ktoré sú v ich pôsobnosti, a 

analyzujú dosahované výsledky. Robia 

opatrenia na riešenie aktuálnych otázok a 
spracúvajú koncepcie rozvoja zverených 

oblastí a riešenia základných otázok, ktoré 

po zverejnení a po pripomienkovom 

konaní predkladajú vláde. V prípadoch 

ustanovených zákonom alebo na základe 

rozhodnutia vlády sa pripomienkové 
konanie nemusí uskutočniť. 

 

§ 133 

 
Ministerstvá a ostatné ústredné orgány 
štátnej správy sa starajú o náležitú 

právnu úpravu vecí patriacich do ich 

pôsobnosti. Pripravujú návrhy zákonov a 

iných všeobecne záväzných právnych 
predpisov, zverejňujú ich a po prerokovaní 

v pripomienkovom konaní predkladajú 
vláde; dbajú aj o dodržiavanie zákonnosti 

v oblasti svojej pôsobnosti. 

§ 14 

 
(1) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány 

štátnej správy pri plnení svojich úloh úzko 

spolupracujú. Vymieňajú si potrebné 
informácie a podklady a prerokúvajú s 

inými ministerstvami opatrenia, ktoré sa 
ich dotýkajú. 

 

 

(2) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány 

štátnej správy využívajú podnety a 

skúsenosti orgánov verejnej moci, ako aj 

podnety verejnosti. 

 

 

(3) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány 
štátnej správy využívajú poznatky 

verejných inštitúcií, vedeckých inštitúcií, 
výskumných pracovísk a stavovských a 

profesijných organizácií; zapájajú ich 
najmä do práce na riešení otázok 

koncepčnej povahy a legislatívnej povahy. 

 

 
(4) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány 

štátnej správy prerokúvajú s odborovými 

orgánmi a organizáciami zamestnávateľov 

návrhy závažných opatrení týkajúcich sa 
životnej úrovne, sociálnych a 
hospodárskych potrieb obyvateľstva. 

§ 15 

 

(1) Činnosť ministerstiev prostredníctvom 

ministrov a činnosť ostatných ústredných 

orgánov štátnej správy prostredníctvom 
ich štatutárnych orgánov riadi, koordinuje 

a kontroluje vláda.  
(2) Cisársky úrad riadi, koordinuje a 

kontroluje cisár.. 

 
 

(32) Vláda schvaľuje 
a)  

 

a) štatúty ministerstiev a ostatných 

ústredných orgánov štátnej správy, 

ktoré podrobnejšie vymedzia ich 

úlohy a zásady ich činnosti, 
b) ,  

b) llimity počtov zamestnancov 

ministerstiev a ostatných 

ústredných orgánov štátnej správy, 

okrem štátnych zamestnancov, 
/3/ 

c)  

c) zahraničné cesty ministerského 

predsedukonzula, ministerských 

podpredsedovkonzulov, ministrov, 

štátnych tajomníkov a vedúcich 
pracovníkov ostatných ústredných 

orgánov štátnej správy. 
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(4) Kompetencie vlády podľa ods. 3 pre 

Cisársky úrad vykonáva cisár.  

 

§ 16 
Platové náležitosti  

 

(1) Plat, funkčné príplatky, paušálne 
náhrady a ďalšie náležitosti členov vlády 

určuje Ríšsky snem. 

m podľa osobitného predpisu.  
 

(2) Platové náležitosti štátneho tajomníka 

určuje minister podľa osobitného 
predpisu.  

 
(23) Platové náležitosti štátnych 

tajomníkov a vedúcich pracovníkov 

ostatných ústredných orgánov štátnej 
správy určuje vláda podľa osobitného 

predpisu.  

 

 

 

 

Pavol II. Luxemburský, v. r. 
Cisár/Imperator 

 
 
 

Milan I. Ján Luxemburský, v. r. 
Cisár/Imperator 

 
 

Laura IX. Lau Ren, v. r. 
Cisárovná / Imperatrix / Царица 
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